
HIDROCIRUGÍA

Instrumentos 
y accesorios

para cirugía de hidrocirugía
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STERILE R

= 5 4 kVp

max 95 °C

30191-682 max 134 °C

STERILE R
STERILE EO

Advertencias importantes

Otras informaciones sobre el producto

Unidad de empaque

Indicaciones de uso

Capacidad máxima de carga eléctrica

Temperatura para lavar en lavadora

Temperatura para esterilización en autoclave

Producto desechable

Desinfección y limpieza manual

Empaque estéril

La compañía limitada Erbe Elektromedizin GmbH ha puesto el máximo cuidado al compilar este 
catálogo de accesorios de electrocirugía. A pesar de ello, no se pueden excluir errores. 

Las informaciones y recomendaciones contenidas en el catálogo no justifican exigencias contra 
la compañía limitada Erbe Elektromedizin GmbH. Si, a pesar de ello, resultara una responsabilidad 
legítima por determinaciones imperativas, ésta se limitará a premeditación y negligencia grave. 

Los datos sobre el uso del instrumental se basan en experiencias clínicas. Como consecuencia de 
la investigación y de las experiencias clínicas, la tecnología y el diseño de nuestros productos se 
encuentran en permanente evolución.  

Leyenda

Antes del uso, rogamos siempre leer las indicaciones de uso correspondientes. 
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No. 20150-060

= 5 2.5 kVp

30150-116 STERILE EO

No. 20150-061

= 5 2.5 kVp

30150-116 STERILE EO

No. 20150-062

= 5 0.99 kVp

30150-116 STERILE EO

HybridKnife, tipo T, chorro pleno, ø 2,3 mm, longitud 1,9 m

con clavija de conexión Internacional (3-Pin)

HybridKnife, tipo I, chorro pleno, ø 2,3 mm, longitud 1,9 m

con clavija de conexión Internacional (3-Pin)

con clavija de conexión Internacional (3-Pin)

HybridKnife, tipo O, chorro pleno, ø 2,3 mm, longitud 1,9 m

Instrumentos híbridos

Instrumentos y accesorios
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No. 20150-112

= 5 4.5 kVp

30150-169 STERILE EO

No. 20150-113

= 5 4.5 kVp

30150-169 STERILE EO

No. 20150-015

= 5 4.3 kVp

30150-147 STERILE EO

No. 20150-036

= 5 2.5 kVp

30150-205 STERILE EO

ø 2.6 mm

ø 0.5 mm

ø 0.5 mm

ø 2.6 mm

ø 2.1 mm

ø 2.1 mm

1.5 mm

2.0 mm

con clavija de conexión Internacional (3-Pin)

HYBRIDknife flex I-Type, electrodo 2,0 mm, ø 2,6 mm, longitud 2,3 m

HYBRIDknife flex I-Type, electrodo 1,5 mm, ø 2,6 mm, longitud 2,3 m

con clavija de conexión Internacional (3-Pin)

HybridAPC, ø 2,3 mm, longitud 1,9 m

Aplicador, recto, monopolar, ø 6 mm, longitud 80 mm

con aspiración, p.ej. para cirugía hepática

Instrumentos híbridos

Instrumentos y accesorios
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No. 20150-025

= 5

30150-000 STERILE EO

No. 20150-026

= 5

30150-000 STERILE EO

No. 20150-030

= 5

30150-000 STERILE EO

No. 20150-031

= 5

30150-000 STERILE EO

No. 20150-038

= 5

30150-000 STERILE EO

Aplicador, punta curva, ø 5 mm, longitud 183 mm

p.ej. para la urología

Aplicador, punta curva, ø 5 mm, longitud 336 mm

p.ej. para la laparoscopia

Aplicador, recto, ø 6 mm, longitud 65 mm

con aspiración, p.ej. para cirugía hepática

Aplicador, punta flexible, ø 6 mm, longitud 65 mm

con aspiración, p.ej. para cirugía hepática

Aplicador, recto, ø 6 mm, longitud 306 mm

con aspiración, p.ej. para escisión mesorrectal total (TME)

Aplicadores y sondas

Instrumentos y accesorios
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No. 20150-039

= 5

30150-000 STERILE EO

No. 20150-041

= 5

30150-000 STERILE EO

No. 20150-020

= 5

30150-000 STERILE EO

Aplicador, recto, ø 6 mm, longitud 180 mm

con aspiración, p.ej. para microcirugía endoscópica transanal (TEM)

Aplicador, bayoneta, ø 2,8 mm, longitud 90 mm

con aspiración

Sonda flexible, ø 1,3 mm, longitud 2,2 m

p.ej. para la endoscopia flexible

Aplicadores y sondas

Instrumentos y accesorios
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No. 20150-301

= 5

30150-400 STERILE EO

No. 20150-101

= 1

max 75 °C

30150-100

No. 20150-100

= 1

max 75 °C

30150-100

Accesorios para ERBEJET 2

Otros accesorios para interruptores de pedal Pieza No.

Estribo de protección para interruptor de 2 pedales VIO 1 20189-306

Cable para interruptor de pedal ERBEJET 2 1 20150-104

Cables de red País Longitud Pieza No.

Cable de red 10A Alemania 0,5 m 1 51704-046

Cable de red 10A Alemania 2,5 m 1 51704-037

Cable de red 10A Alemania 4 m 1 51704-032

Cable de red 10A Alemania 5 m 1 51704-042

Cable de red 10A Gran Bretaña 2,5 m 1 51704-038

Cable de red 10A Gran Bretaña 5 m 1 51704-043

Cable de red 10A Italia 2,5 m 1 51704-040

Cable de red 10A Italia 5 m 1 51704-045

Cable de red 10A Canadá 4 m 1 51704-039

Cable de red 10A India 4 m 1 20128-004

Instrumentos y accesorios

Unidad de bomba plus para ERBEJET 2

Interruptor monopedal ERBEJET 2 ReMode con ReMode, con AP & IP X8

Interruptor de 2 pedales ERBEJET 2 ReMode con ReMode, con AP & IP X8
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No. 20340-102

= 1

No. 20340-012

= 30

No. 20340-013

= 30

Accesorios para ESM 2

Recipiente de la aspiración, 1,5 litros

para uso con bolsa de aspiración 20340-012

Bolsa de aspiración, 1,5 litros

para uso con recipiente de la aspiración 20340-102

Bolsa de aspiración, 2,5 litros

para uso con recipiente de la aspiración 20340-103

Instrumentos y accesorios
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No. 20340-002

= 1

No. 20340-003

= 1

max 95 °C

max 134 °C

No. 20340-004

= 1

max 95 °C

max 134 °C

No. 20340-100

= 10

Soporte del carril

para uso con recipiente para aspiración 20340-102 y 20340-103

Válvula commutadora, soporte del carril y 2 tubos de silicona, longitud 300 mm

Tubo de silicona, longitud 600 mm

Accesorios para ESM 2

Filtro de membrana para ESM

para uso con tubo de silicona 20340-004

Juego de elementos  de fijación No.

Juego de elementos  de fijación EIP 2 / ESM 2 en VIO CART 20180-000 20180-135

Cable de conexión No.

Cable de conexión ECB para ERBEJET 2, longitud 0,45 m 51709-008

Instrumentos y accesorios
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No. 20180-000

= 1

80180-018

No. 20325-002

= 1

max 95 °C

max 134 °C

No. 20180-040

= 1

No. 20180-042

= 1

Carros de aparatos y accesorios

VIO CART, soporte de sistema para los equipos VIO y sus módulos

Gancho para bolsa de irrigación en el soporte / VIO CART

Soporte para VIO CART, superior, longitud 260 mm

Soporte para VIO CART, inferior, longitud 390 mm

para el uso de la aspiración de secreción

Juegos de elementos de fijación No.

Juego de elementos de fijación VIO D/S / APC 2 / ERBEJET 2 en VIO CART 20180-000 20180-131

Juego de elementos de fijación EIP 2 / ESM 2 en VIO CART 20180-000 20180-135

Juego de elementos de fijación en ERBEJET 2, conexión de VIO / APC 2 20150-050

Instrumentos y accesorios

Dimensiones: 630 x 940 x 650 mm (An x Al x P)
Peso: 31 kg
4 ruedas giratorias conducidas ø 100 mm con frenos de fijación
1 entrada de red
3 salidas de red

Incluye los siguientes accesorios:
1 asidero de acero inoxidable
2 soportes para cables
1 soporte para los interruptores de pedal VIO 
(actualmente disponibles)



Important information

The information, recommendations and other details contained in this medium 
(“information″) reflect our state of knowledge and the state of the art in science 
and technology at the time the medium was created. The information is of a 
general nature, non-binding and intended solely for general information purpos-
es; it does not constitute instructions for use. 

The information and recommendations contained in this medium do not create 
any legal obligations on the part of Erbe Elektromedizin GmbH and its affiliated 
companies (“Erbe″) or any other claims against Erbe. The information does not 
constitute any guarantees or other information on the nature of the product; such 
information requires an express contractual agreement with Erbe in each individ-
ual case. 

Erbe is not liable for any kind of damage resulting from following the information 
on this medium, regardless of any legal grounds for liability. 

Every user of an Erbe product is responsible for testing the respective Erbe prod-
uct in advance with regard to its properties and its suitability for the intended 
type of use or purpose. Suitable type of use of the respective Erbe product can be 
found in the instructions for use for the respective Erbe product. The user is 
obliged to ascertain whether the instructions for use available to him/her corre-
spond to the current status of the specific Erbe product. Devices may only be used 
in accordance with the instructions for use. 

Information on settings, application sites, application duration and use of the re-
spective Erbe product is based on the clinical experience of individual centers, 
physicians and clinical literature independent of Erbe as well as post market sur-
veillance and empirical evidence. They constitute reference values, or Experienced 
Starting Settings, which must be checked by the user to ensure that they are 
suitable for the specifically planned application. Depending on the circumstances 
of a specific application, it may be necessary to deviate from the information 
provided. The user is responsible for checking this when using Erbe products. We 
wish to note that science and technology are subject to constant development as 
a result of research and clinical experience. Similarly, medicine and clinical appli-
cation are constantly evolving as a result of research and technological develop-
ment. This may also make it necessary for the user to deviate from the informa-
tion provided on this medium. 

This medium contains information about Erbe products that may not be ap-
proved/cleared in certain countries. The user of the respective Erbe product is 
obliged to inform himself/herself as to whether the Erbe product he/she is using 
is legally approved/cleared in his/her country and/or to what extent, if any, there 
are legal requirements for or restrictions on its use. 

This medium is not intended for use in the USA.

Erbe Elektromedizin GmbH 
Waldhoernlestrasse 17
72072 Tuebingen
Alemania

Tel +49 7071 755-0
info@erbe-med.com
erbe-med.com 
medical-videos.com
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